
©cc-by-nc-sa 2004-2026 Н.П.Лихушина   http://galenel.info/sanskrit/20-nala/nala-05-unit.pdf 

1 
 

 

नलोपाानम ्
5 

बहृद उवाच। 

अथ काले शभु ेा ेितथौ पुय ेण ेतथा। 

आजहुाव महीपालाीमो राजा यवंरे॥३-५४-१॥ 
tithi m, f – (любой) день лунного месяца; 

तुा पिृथवीपालाः सव यपीिडताः। 

िरताः समपुाजमदु मयीमभीवः॥३-५४-२॥ 

कनकिचरं तोरणोन िवरािजतम।् 

िविवशु ेमहारं नपृाः िसहंा इवाचलम॥्३-५४-३॥ 
toraNa n – арка; ворота; 
raWga m – сцена; публика, зрители; 

तासनषे ुिविवधेासीनाः पिृथवीितः। 

सरुिभधराः सव समुृमिणकुडलाः॥३-५४-४॥ 

ता ंराजसिमित ंपणूा नागभैगवतीिमव। 

सपंणूा पुषाैा िैग िरगहुािमव॥३-५४-५॥ 

त  पीना य ेबाहवः पिरघोपमाः। 

आकारवः सुाः पशीषा  इवोरगाः॥३-५४-६॥ 
parigha m – железный или деревянный брус, на который запирают ворота; 
SlakXNa - мягкий, нежный; 

सकेुशाािन चािण सनुासािन शभुािन च। 

मखुािन राा ंशोभ ेनािण यथा िदिव॥३-५४-७॥ 

दमयी ततो रं िववशे शभुानना। 

मुी भया राा ंचूिंष च मनािंस च॥३-५४-८॥ 

ता गाषे ुपितता तषेा ंिम हानाम।् 

त तवै साभू चचाल च पयताम॥्३-५४-९॥ 

ततः सकंी मानषे ुराा ंनामस ुभारत। 

ददश भमैी पुषा तुाकृतीिनव॥३-५४-१०॥ 

तामी ततः सवा ििव शषेाकृतीितान।् 

सदंहेादथ वदैभ नाजानालं नपृम।् 

य ंय ंिह दश ेतषेा ंत ंत ंमने ेनलं नपृम॥्३-५४-११॥ 
saMdeha m – сомнение, опасение, неопределенность; 
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सा िचयी बुाथ तकयामास भािमनी। 

कथ ंन ुदवेाानीया ंकथ ंिवा ंनलं नपृम॥्३-५४-१२॥ 

एव ंसिंचयी सा वदैभ भशृःिखता। 

तुािन दवेिलािन िचयामास भारत॥३-५४-१३॥ 

दवेाना ंयािन िलािन िवरेः तुािन म।े 

तानीह ितता ंभमूावकेािप न लय॥े३-५४-१४॥ 

सा िविनि बधा िवचाय  च पनुः पनुः। 

शरण ंित दवेाना ंाकालममत॥३-५४-१५॥ 

वाचा च मनसा चवै नमारं यु सा। 

दवेेः ािलभू ा वपेमानदेमवीत॥्३-५४-१६॥ 

हंसाना ंवचन ंुा यथा म ेनषैधो वतृः। 

पित ेतने सने दवेा ंिदश ुम॥े३-५४-१७॥ 
pra√diS VI P. - указывать, объявлять; 

वाचा च मनसा चवै यथा नािभचराहम।् 

तने सने िवबधुामवे िदश ुम॥े३-५४-१८॥ 

यथा दवेःै स म ेभता  िविहतो िनषधािधपः। 

तने सने म ेदवेामवे िदश ुम॥े३-५४-१९॥ 

 ंचवै प ंपु ुलोकपालाः सहेराः। 

यथाहमिभजानीया ंपुयोकं नरािधपम॥्३-५४-२०॥ 
puNyaSloka – обладающий доброй славой, достославный; 

िनश दमयाण ंपिरदिेवतम।् 

िनय ंपरम ंतमनरुाग ंच नषैध॥े३-५४-२१॥ 
paridevita n - жалоба, причитание; 

मनोिवशिु ंबिु ंच भिं राग ंच भारत। 

यथों चिरे दवेाः साम िलधारण॥े३-५४-२२॥ 

सापयिबधुावा नदेालोचनान।् 

िषतजोहीनाितानशृतः िितम॥्३-५४-२३॥ 

छायाितीयो ानजःदेसमितः। 

भिूमो नषैधवै िनमषेणे च सिूचतः॥३-५४-२४॥ 

सा समी ततो दवेाुयोकं च भारत। 
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नषैध ंवरयामास भमैी धमण भारत॥३-५४-२५॥ 

िवलमाना वा ेजाहायतलोचना। 

दशे ेऽसजृा ज ंपरमशोभनाम।् 

वरयामास चवैनै ंपित ेवरविण नी॥३-५४-२६॥ 

ततो हा हिेत सहसा शो मुो नरािधपःै। 

दवेमै हिष िभवै साध ुसािित भारत। 

िवितरैीिरतः शः शसंिन लं नपृम॥्३-५४-२७॥ 

वतृ ेत ुनषैध ेभैा लोकपाला महौजसः। 

मनसः सव नलायाौ वराः॥३-५४-२८॥ 

दशन ंय ेगित ंचानुमा ंशभुाम।् 

नषैधाय ददौ शः ीयमाणः शचीपितः॥३-५४-२९॥ 

अिराभव ंादा वाित नषैधः। 

लोकानाभांवै ददौ त ैताशनः॥३-५४-३०॥ 

यमरस ंादाम च परमा ंिितम।् 

अपापंितरपा ंभाव ंय वाित नषैधः॥३-५४-३१॥ 

ज ंचोमगाा ंसव च िमथनु ंदः। 

वरानवे ंदाया दवेा ेििदव ंगताः॥३-५४-३२॥ 
mithuna m – пара, близнецы; 

पािथ वाानभुयूाा िववाहं िवयािताः। 

दमयाः मिुदताः ितजमयु थागतम॥्३-५४-३३॥ 

अवा नारीर ंतुयोको ऽिप पािथ वः। 

रेम ेसह तया राजा शवे बलवृहा॥३-५४-३४॥ 

अतीव मिुदतो राजा ाजमानो ऽ◌ंशमुािनव। 

अरयजा वीरो धमण पिरपालयन॥्३-५४-३५॥ 

ईज ेचामधेने ययाितिरव नाषः। 

अै तिुभधमािभादिणःै॥३-५४-३६॥ 

पनु रमणीयषे ुवनषेपूवनषे ुच। 

दमया सह नलो िवजहारामरोपमः॥३-५४-३७॥ 

एव ंस यजमान िवहरं नरािधपः। 

रर वससुपंणूा वसधुा ंवसधुािधपः॥३-५४-३८॥ 


